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Hirdetések díjszabály szerint.

Gazdaszövetkezés.
(Sz.) Sok helyütt nem volt termés 

és bizony ezt megsínyli a gazda; sok 
helyütt oly kevés volt, hogy azt nem 
volt érdemes learatni, mert többe került 
volna a munka, mint a mennyit ért a 
buzakalász. Sok helyütt, ha kevés volt 
is, de mégis volt legalább annyi, hogy 
a felcsigázott gabonaárak mellett megfe­
lelt egy sovány esztendőnek. De azért 
panasz, baj: volt mindenütt.

Ez év termése, ez év aratása általá­
ban véve (valljuk meg az igazat és ne 
a tőzsde játékait vegyük alapul) szomorú. 
Egy-két hitbizomány most is eladott nagy 
nyereségre néhány száz waggon búzát, 
de tekintsük az egyszerű gazdaközönsé­
get. Nézzük csak, mit hozott a kisbirto­
kosoknak s az egyszerű földbirtokosok­
nak ez az esztendő.

Búza, rozs: az kevés : csak az áraik 
jók. Már most például termett egy sze­
gény földmivesnek 20 métermázsa búzá­
ja, mig a múlt évben termett 30. Tálán 
nem járt rosszul? talán az ar magassága 
pótolja a mennyiség hiányát? Oh nem! 
Mert a múlt évben a 30 métermázsa 
búzából 10 métermázsát eladhatott és 
azért 6 forintjával hatvan frtot kapott, 
20 métermázsát megtartott, meg kellett 
tartania magának s családjának kenyérre, 
földjének vetőmagra. Az idén nem adhat 
el semmit, mert a 20 métermázsa ma­
gának is kell; sőt legtöbször kevés a 
szegény gazdának az idén termett búzája 
és még venni kell hozzá. Már most 
kérdjük, mit ér a magas gabonaár, ha 
a szegény földmivesnek nincsen gabonája?

De hiszen a kisbirtokosoknak a jó 
áralakulásból egyáltalában nincsen hasz­
nuk. Ezek rendszerint felesleges gabo­
nájukat már akkor eladták, mikor a 
szemek még a kalászaikban voltak s 
mikor a búza ára még alig hagyta el a 
nyolez forintot. Az idei áralakulásból, 
ismételjük, csak a nagybirtokosoknak 
volt haszna; ezeknek, ha volt termésük, 
a mennyiség kicsinységét kipótolta az 
ár nagysága.

Mondjuk meg tehát nyíltan, hogy ez 
az év nehéz esztendő a sok kis gazdára. 
De azért kevés évnek van annyi tanul­
sága, mint ennek az esztendőnek: fel­
szín re dobott ismét olyan kérdéseket, 
melyek a felszínen voltak már máskor 
is, de nem oldódtak meg, s talán most 
mégis meg fogják oldani.

A kis gazdák el vannak adósodva, 
alig-alig van gazda, ki földje ápolását, 
családja eltartását, kevés munkásának 
napszámját nem takarékpénztári kölcsön­
ből fedezné. így gondolkodott: majd jön 
a jó termés, értékesítem búzámat, árpá­
mat, kukoriczámat — és fizetem a vál­
tómat. De hát a termés nem ütött be, s 
ő nem fizetheti a váltóját, sőt ha a jövő év 
gazdálkodása nem sikerül, — kész a 
tönk, beütött a pusztulás, vagy, ha si­
kerül is a legközelebbi év, az egész 
adósság egyszerre ez év eredményéből 
nem törleszthető s ismét a következő 
évre hagyatik a ki nem fizetett rész; 
már most, ha nem sikerül ez az év: 
újra baja van a kis gazdának.

Ezen segíteni kell; nem nézhetjük 
tehetetlenül a kis gazdák tönkrejutását? 
De hát mit lehetne tenni?

Egyetlen mentsvárnak látjuk: a kis 
gazdákat vidékenkim, járásonkint szövet­
kezetekké tömöriteni és, hogy czéljuknak 
megfeleljenek, pénzzel is ellátni az állam­
nak az ilyen szövetkezeteket. A kis gazda 
első szükséglete: a legolcsóbb hitel. Olyan 
hitelt kell adni a gazdának, mely alig- 
alig kerül kamatjába, melyért nem táb- 
láztatják be házát, földjét (a mi újra csak 
pénzbe kerülne) s a mely kölcsönt úgy 
lehessen törleszteni, ahogy a gazda birja 
s a mely kölcsönt amortizálni lehessen, 
ha nem volt termés és a gazda nem 
birja. Ha az állam c kérdés megoldására 
fordítaná figyelmét és azt pénzzel is elő­
segítené, bár pénze biztosítva lenne, 
sokat nyerne az állam más téren, és 
pedig az adók befolyásánál. Most a kis 
gazdák tönkre mennek százával s akkor 
nem fizethetik adójukat; ha megtudnak 
élni, megfelelnek az állam iránti kötele­
zettségüknek is.

Ne szaporítsuk a földönfutók, a pro­
letárok, a nyomorultak számát, ne en­
gedjük a kis gazdák pusztulását; ne 
vonjuk cl kis földjétől a földművest, mert 
hisz mi a honszeretet, ha nem az, hogy 
ragaszkodjunk a röghöz, mely nekünk 
kenyeret ad!? Tanuljunk az idei eszten­
dőből, ez évnek a kis gazdákra nézve 
megdöbbentő tanulságaiból s végre va­
lahaira annyi vajúdás, kísérletezés s mé­
gis csak annyi nem-törődömség után 
alkossuk meg a gazdáknak vidékek sze­
rint a szövetkezeteket. E tekintetben 
járjon elül a kezdeményezés terén a kor­
mány és a gazdasági egyesületek, melyek 
nem lehetnek tisztán arra hivatva, hogy

csak a nagy gazdák érdekeit szolgálják. 
Fia az egész magyar gazdaközönség ér­
dekeit az Országos Magyar Gazdasági 
Egyesület és a megyei gazdasági egye­
sületek kellőkép szolgálni nem akarják : 
nem teljesitik hivatásukat és hazafiat- 
lanságot követnek cl. De hogy erre ké­
pesek, azt hinni nem akarjuk, s igy re­
méljük, hogy végre virrad már-már a 
kisgazdákra is a jobb idők hajnala. Hiszen 
elég sokáig tartott a megpróbáltatás!

Újdonságok.
(Circus Henry) A nálunk is előnyösen is­

mert Henry féle circus deczember 2-án kezdi 
meg 1. előadását. A társulat kitünően van 
szervezve s tagjai mind elsőranguak.

(Születések, halálozások és egybekelések 
statisztikája.) A múlt héten született 5 fiú és 
8 leánygyermek. Elhaltak: Futó Verona rom. 
kath. 4 éves, Gantner Gáspár rom. kath. 40 
éves. özv. Kimpfner Antalné rom. kath. 69 
éves, Szauzer András rom. kath. 1 éves, Brzak 
Vazul gór. kel. f> napos, Popovics Mária gör. 
kel. 1U éves. Kuzmanovics Bojana gör. kel. 6 
napos, Szretykov Ábrahámné gör. kel. 63 éves, 
Véczi Katalin rom. kath. 14 hónapos, Jovano- 
vits Milivoj gör. kel. 2 éves. Csiries Lázár gör. 
kel. 4 éves, Nedics Vihályosné gör. kel. 47 
éves, Mihály Mária évang. 1 hónapos, Kihat 
Francziska rom. kath. 17 éves, Szeibert Bálint 
rom. kath 62 éves (rendőrség fogházában), 
Bjelszki János rom. kath 46 éves, Mihály Ja­
kab rom. kath. 29 éves, Szakács Péter gör. 
kath. 17 hónapos, Dánilovics Zsoiia gör. kel. 
35 napos, Jelkies György gör. kel. 2 éves és 
Szávics Emilia gör. kel. 3 éves korában.

Egyöekcltek: Popovics Milos — Kolar- 
szki Leposzávával, Keracz Zsarko — Veszeli- 
novies Saroltával. Koszovacz Milan — Jakotin 
Máriával, Markovién György — Doits Darinkával, 
Maesalov Vazul — Kavics Máriával, Kolonien 
Menyhért — Pullmann Eleonórával, Donoval 
Antal Isemann Teréziával, Sztanojevics Cse-
domir — Popovics Alexandrával, Szálkái Já­
nos Mauries Máriával, Schneider Károly
Fölöp — Rédler Juliannával, Peits Milos — Mi- 
lcavits Annával, Pluzsarov Novák — Bádin Lyu- 
biczával, Adamovics Bosko — Sztankovits Mári­
ával, Sztojkovics Dusán — Vlahovies Miliezá- 
val, Arszenin János — Fujkó Hajnalkával és 
Pavlovits Voin — Kirschanek Katalinnal.

(A hajózás beszüntetése a Dunán.) Az I.
es. kir. szab. Dunagőzhajózási társaság közzé 
teszi, hogy a személyszállító hajók közlekedé­
sét a folyó évadra beszünteted. Utolsó posta­
hajó Budapetsröl Orsovára f. hó 23-án, Orso- 
várúl Budapestre november hó 27-én: utolsó 
személyszállító hajó Budapestről Mohácsra no­
vember hó 26 án, Mohácsról Budapestre novem- 

i bér hó 29 én.
(Vasúti előmunkálati engedély.) Latinovics 

Géza katymári nagybirtokos a m kir. államva­
sutak budapest zimonyi vonalának Halas álló­



2Újvidéki H i r 1 a }>•Szombat, november 27-én.

másából kiindulva Jankováez, Mélykút, Tata­
háza. B -Almás B.-Madaras és Katymár köz­
ségek érintésével a baja zambor újvidéki h. ó. 
vasútvonalba beágozólag Sztanisitsig vezetendő 
h. é. vasútvonalra az előmunkálati engedélyt 
megkapta.

(Hajtóvadászat.) Temerinben f. hó t 8-án 
hajtóvadászatot rendeztek. Teritekre került 47 
dri) nyál. A vadászaton resztvettek: Fernbach 
Lajos, Kugler Kde, Herzog Pista, Farkas La­
jos és Elme Imre.

(Hajójáratok beszüntetése a Tiszán) A
Dunagözh aj ózási társulat — tekintettel az elő - 
haladott idényre, de különösen tekintettel a 
csekély vízállásra — úgy a személy-, valamint 
a teherhajó menetelt 21-én az egész Tiszán be­
szüntette. Utolsó menet 21-én volt Ezzel azu­
tán vizi utunk befagyottnak tekintendő, habár 
az időjárásunk nem telet, hanem kora tavaszt 
mutat.

(Felhívjuk í. olvasóink) figyelmét Bier- 
mann Samu központi csomagszétkiildési áruhá­
zának mai hirdetésére. Valóban áldásosnak 
tartjuk ezt a külföldi mintára alkotott és ha­
zánkban első ilyen vállatot, melyhez a vidék 
közönsége bárminő áruért bizalommal fordulhat.

(Műkedvelői előadás Apatinban) Vettük a 
következő meghívót: Meghívó. Az apatini „Casinó 
és Daláregycsiilet“ folyó hó 27-én az „Audrész- 
féle“ vendéglő nagytermében tánczmulatsággal 
egybekötött műkedvelői előadást rendez, melyre 
Uraságodat tmeses családjával tisztelettel meg­
hívja a rendezőség.. Mttsorozat. A regény vége. 
Irta: Szépfaludy Ö Ferenez. Stefanie, fiatal 
özvegy Langer Nina k. a. Ypszilon. iró Dr. 
Mészöly István ur. Kánya Pál, ügyvéd Kressak 
Pál ur. Arabella, tánezosnö Glatz Mariska k. a. 
Történik: Budán á Svábhegyen. Ezt megelőzi: 
A kis mama. Vígjáték egy felvonásban. Irta: 
Kar ez a g Vilmos, özv. Kocsárdyné Gabriella 
Echardt Emma k. a. Bánváli Kornél, Boross Jenő 
ur. Váradi Sándor Pukaes Gyula űr. Anna, szo­
baleány Kocsárdynénál Langer Nina k. a.

(Betörés Fernbachéknál.) Apatini Fern- 
bach Erzsébet pusztájára a napokban éjjel rab­
lók törtek be. Csakis a puszta úrnőjének bátor 
és biztos fellépése hárította el a nagy vesze­
delmet. Kétszer lőtt az ablakon át reájuk, mi­
re azok a kerten át az erdőségben tűntek el. 
Annál rosszabb fényt vet ez a betörés a puszta 
környékének közbiztonságára, minthogy a csa­
ládnak máj nem összes tagjai künn időztek a 
pusztán és a rablók mindennek daczára alkal-

Ässzony-bosszu.
Kétségbeesetten járt-kelt szobájában Margit. 

Megcsalta az ura. Ezt adta hírül a legbiztosabb 
forrásból az ö legjobb barátnője. Rettenetes. 
Kunváry özvegye hódította volna cl férjét. Ki 
tett volna fel ilyesmit arról a bánatos özvegyről, 
ki úgy szenved, sopánkodik. Minden csak álarez, 
mely alatt alávalóság rejtőzik. És épp az ö 
férjét szemelte ki az a hitvány asszony-személy. 
De jól van, ha férj uramnak az úgy tetszik, 
neki is fog tetszeni ez az élet. Talán ö is meg 
akarja csalni? Nem, nem, arra ő nem volna képes, 
nem képes feláldozni a becsületét, csak bosszúra 
vágyik, édes, nagy. méltó bosszúra És kis ör­
dögi agyában már ki is eszelte a bosszút.

— Úgy fogok tenni, úgy fogok cselekedni, 
úgy fogok játszani, mintha megcsaltam volna, 
ez lesz a gyönyörtadó bosszúm.

Az alkalom meg volt hozzá. Ma estére 
Ígérkezett fivére, ki keleti utazásaiból jött meg 
cs a kit komornája, cselédei még nem ismernek. 
0 lesz kezében az eszköz. Csengetett.

Szobaleánya jött be.
— Vilma, tudod, ma nagyon szép akarok 

lenni, nagyon szép. Es úgy kaezagott, hogy 
fehér fogsorait mutatta. A szol) a leány már ér­
tette a kaczagást, volt ö más asszonyoknál, 
tudta, hogy mit jelent ez, de lám ki hitte volna, 
hogy ez az asszony is.

inasnak találták az időt a betörésre. Különben 
alig két hét előtt szintén betörtek erre a pusz­
tára és ezen alkalommal kalapácsokat, szerszá­
mokat, ruhát és sok házi felszerelést vittek 
magukkal

(Magyarfaló szerb tanítójelöltek.) Ily <‘zim 
alatt több újságban meg volt Írva, hogy a zom- 
bori szerb tanitókópezde növendékei Radies, a 
magyar nyelv tanára ellen sztrájkolnák, mert 
ez túlságos szigorúan követeli meg a magyar 
nyelv tanulását. A sztrájk oka korántsem ez, 
hanem az hogy Rádiós tanár felindultságában 
egy szakállas, bajuszos tanítójelöltet keményen 
megütött. A tanártestület azáltal akart a sztrájk­
nak véget vetni, hogy a st rajkói ókat kizárással 
fenyegette; de ennek nem v.dt foganatja, mert 
a sztrájkolok közül cs-k nyolezan látogatják 
ismét Radios előadásait, mig a többi 40 a mi­
niszter elé »k írja vinni az ügyet.

(Ajándék egy főgimnáziumnak.) Szabad­
kai levelezőnk jelenti: Zomborovich Vincze dr., 
szabadkai orvos, Magyarország orvosi karának 
nesztora 3000 diszkötésü magyar, német, fran- 
czia és olasz műből álló nagyértékii könyvtá­
rát a szabadkai városi főgimnáziumnak aján­
dékozta A nagylelkű adomány Wlassics Gyula 
közoktatásügyi miniszter tudomására jutván, le 
vélbcn fejezte ki köszönetét és elismerését a 
derék orvosnak

(Szabadka város húsz legtöbb adófizető 
virilistája az 1898-ik évben) i. * Venn es Gá­
bor 8325. — 2. *Vojnits Gábor 5494.88 3. 
*Törley Gyula 4311.58 4 Geiger A Mór 3176. 
56 5. *Haverda Boldizsár 3109.54 6. *Miloszáv- 
lyevits Milán 2933 08 7. *Kovacsits Ágoston 
2700.08 8. Vojnits Simon 2684. 71 9. idb. Voj- 
nits Sándor 2661.34 10. *Mamuzsicli Lázár 
2494.60 11. *Vá i Béla 2406.24 2 Sztipits Lá­
zár 2263.77 13 *Dr. Manojlovick VIadiszláv 
2249 12 14 idb. Vojnich Máté 2203.57 25. *Dr. 
Biró Károly 2101 22 16. Sztantics János 20 
2016 66 17. *Rcgényi Lajos 1921.60 10 *Di- 
mitrievics János 1865.70 39 *P érti eh Mihály 
1833.96 20. Jakob esi cs Béla 1802-36. A csií 

1 aggal .jelöltek adója kétszer van számítva.
(Uj szer a tuberkulózis ellen.) Az ame­

rikai lapok valóságos elragadtatással Írnak most 
egy Hirsehler 0. József nevű san-franciscoi né­
met orvos találmányáról mely a tüdővészt fel­
tétlenül gyógyítja. Az utóbbi időben annyi ilyen 
csodaszer vallott már kudarezot, bogy az euró 
pai orvosok alighanem ismét nagy kétkedéssel 
fogják fogadni az uj találmányt. Az amerikai

— Mit töprengesz Vilma, öltöztessél fel, 
tudod abba a világos rózsaszínű selyembe, egy­
két rózsát is vágjatok a k rtböl, vigyázz a 
hajamra is.

Félóra alatt elkészültek az öltözéssel és 
Vilma szemliunyoritva jelentőségteljes hangon 
jegyezte „meg.

— Ón pompás nagyságos asszonyom és ön 
nagyon-nagyon tetszeni fog.

— Vilma, susogta a nő, te tudod hogy 
mikorára Ígérkezett haza az ur.

— A kaszinóba ment, azt mondta, hogy 
esti 10 előtt nem lesz itthon.

Margit pedig keserűen gondolt arra, hogy 
férje nem a kaszinóban, hanem a bánatos öz­
vegynél mulat és ez csak megerösité szán­
dékában.

Leányom hallgass ide. Nemsokára ide 
fog jönni egy magas, napbarnított arezu ur, ne 
kérdezd nevét, ne jelentsd be, hanem azonnal 
vezesd hozzám.

Vilma halk mosolygós igent mondott s 
eltávozott a szobából.

Alig öt perez múlva megrezdült a villamos 
csengő s pár pillanat múltán Vilma már bevezette 
azt a magas, napbarnított arezu urat.

Margit elkiáltotta magát, kitárta karjait s 
nyakába borult az ifjúnak, a ki alig győzte 
visszaadni a sok csókot és ölelést.

— 1 lát igy vagyunk gondolta magában a 
szobaleány. Hiszen ez régi viszony és uram 
szarvakat kapott, mielőtt asszonyomat nőül 
vette volna.

Vilma behúzta maga után az ajtót. Egy

lapok hire szerint Hirsehler a Cooper Medical 
College ben bemutatta az Ozytuberculin-t és 
meggyógyított páczienseit. Az orvosok használ­
hatónak találták az ui tuberkulózis elleni szert. 
Hirsehler tubcrculinnal fecskendezett boruyuhug- 
ból állítja elő a nyirkot. Kísérletei már eddi-- 
30 ezer dollárjába kerültek.

(Takonykóros lovak kiirtása.) A legutóbbi 
lóvizsgálat Zenta város területén 45 drb lovat 
talált takonykórosság gyanúja alatt. Miniszteri 
rendelet folytán a városi állatorvos ezen gyanús 
lovakon f hó 15-én mai lei nézést végzett (oltó­
anyag befecskendezése, mely kitünteti váljon 
takonykórban szenved-e az állat?) s kitűnt, hogy 
a 47 drb ló közül 17 drb türtőztetve volt. A 
hatóság közben öltével mind a 17 drb ló leszü- 
r lőtt s az illető lovak istállóinak berendezése 
és mindazon tárgyak, melyekkel érintkezésben 
voltak, mint : vályú, kocsirúd, lószerszámok, 
ostor stb megégettettek. Ezen takonykor által 
fertőzött lovak kiirtásával a lovak adás-vevése 
felszabadult s mindazon tulajdonosok kiktől a 
passzusok bevonattak, passzusaikat újból kézhez 
kaphatják. A leszúrt lovak átlagos értéke 
12í;0 frt.

(Boszuálló szerelmesek) A szenttamási 
jegyzőnek a milyen csinos, épp oly kaezér szo­
baleánya van, a ki után a falu legényei közül 
egyszerre bárom is versenyzett. A jegyző azon 
ban, jó gazdához méltóan, a cseléd erkölcsei 
felett is őrködendő, kiadta a parancsot, hogy 
esti 7 órán túl a kapu zárva legyen. így a 
szerelmes legények hiába jártak le föl, hiába 
várakoztak, a szép szobaleányt nem láthatták, 
nem beszélhettek vele. Kedden este a szerelme­
sek ismét lilába fagyoskodtak az utczán, miért 
is bosszúból beverték a jegyzői lak összes ab­
lakait. A tetteseket: Mikustyán Jánost, Tóth 
Józsefet és Taraezky Imrét a rendőrség vette 
pártfogásába az okozott kárért.

(Egy csaló letartóztatása) Az apatini csen­
dőrség Pimpi Péter itteni vagyonbukott egyént 
letartóztatta, mert a gazdagabb köznéptől nagy 
összeg pénzeket csalt ki azon Ígérettel, hogy 
háromszor annyit hoz érte nekik a szabadkai 
bankból. Pimpi bizonyosan hamis pénzt Ígért s 
a tudatlan emberek lépre mentek a jó iizlel 
reményében Nevezettnek több társa is van, ki­
ket puhatolnak Mint hírlik, már 20 ezer forint 
körül csaltak itt ki pénzt, de a kárvallottak 
nem mernek feljelentést tenni Ebből látszik 
valószínűnek, hogy hamis pénzzel való niani- 
puláczióról van szó.

két perczig még ott fülelt azonban a kulcslyuk­
nál s jól hallotta úrnője édes szavát :

— Csakhogy itt vagy te drága, te édes, te 
nélkülözhetetlen.

Mikor pedig Vilma esteledéskor lámpákat 
vitt a szobába, újra csak csókok között talalta 
a régi szerelmeseket

Fél tiz volt, mikor végre a fiatal ember 
távozni készült. Á szobaleány behozta a felöl­
tőjét, kalapját és pálezáját. Forró csókok s 
ölelések kíséretében alig-alig tudtak elválni 
egymástól.

— Ugy-e élj ősz minden nap drágám, hisz 
férjem ilyenkor mindig a kaszinóban van és en 
úgy unatkozom I)e itt vagy te, te szórakoztatni 
fogsz, nemde?

— Szívesen Margitkám és most pá, viszont­
látásra holnap.

Alig távozott cl Margittól az ö fivére, újra 
becsengette a szobaleányt.

— Vilma fektessen le, nagyon kifáradtam.
A szobaleány fejét csóválva vetkeztette le 

asszonyát. ,
Tiz óra volt, Margit már az ágyban feküdt. 

Jött baza a férje.
A szobaleány fogadta
— Nőni fenn van még ?
— Alszik már, nagyságos ur.
— No akkor nem zavarom, úgyis ki vagyok 

merülve, adjon gyertyát, megyek a szobám m- 
oda küldjék a tlieát ' De nini, maga mondani 
akar valamit ? talán valami újságot tud?

Vendége volt a nagyságos asszonynak-
— No ez nem nagy újság.
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(Felhívjuk T. olvasóink) figyelmét a 27 
év óta fenáltó, liirneves Váradi Béla férfidivat 
és különlegességek üzletére, ki azon kéréssel 
fordul a n. é. közönséghez, hogy miután nem 
utaztat, forduljanak megrendeléseikkel egyene­
sen a föüzletbe: Budapest, IV. Kishíd uteza 9 
Várady állandóan óriási raktárt tart a legmo­
dernebb férfidivatujdonságokból és meg vagyunk 
győződve, hogy minden vevő s • jitt érdekében 
cselekszik, ha szükségleteit Váradynál fedezi.

Minden államban szabadalmazott gomb­
lyuknélküli ingei közkedveltségnek és nagy 
kelendőségnek örvendenek. Férfiszabósága pe­
dig oly tetőponton áll, hogy a legmagasabb 
igényeket is kielégíti. Mindezek daczára árai 
mérsékeltek és versenyképesek. Részletes ár­
jegyzéket kívánatra ingyen és bérmentve küld.

(Szerelmes csendőr.) Simodvaracz Jóczó 
csendőr annyira megfeledkezett magáról hogy 
a rend fentartására kezébe adott fegyvert egy 
védtelen nő ellen használta, nagy riadalmat 
okozva a lakodalmi menetben. Az eset a kö­
vetkező. Simodvaracz csendőr, mint különítmény 
az ó-becsei szárnytól, Bács-Földvárra volt he­
lyezve, a hol körülbelül már fél éve van. Ez 
idő alatt megismerkedett Berecz Róza leányzó­
val, a ki nemcsak jól tudott tánczol ni és ked­
veskedni. de kaczérságával a csendőrt teljesen 
a hálójába kerítette. A félévi szerelmi viszony 
a csendőr fejét teljesen elvette; s bár a ki­
kapós leány megígérte, hogy hozzá megy, mi­
kor elfogyott a csendőr félrerakott pénzecskéje, 
egyszerre csak mást gondolt és egy molioli 
rendőrhöz ment férjhez, a kivel a múlt héten 
volt az esküvője. Simodvaracz csendőr és társa, 
mint járőrök épen akkor tértek a községbe, 
mikor a lakodalmas menet arra haladt A sze­
relmes vagy inkább megcsalt csendőr látva 
hűtlen kedvesét dühében elvesztette az eszét 
és fegyverét felkapva a menyasszonyra lőtt. 
De fegyvere nem talált. A menyasszony len gór­
va a kocsiról egy közeli boltba menekült és 
épen jókor csapta be maga után az ajtót, hogy 
a csendőr szuronya nem öt. hanem az ajtót talál­
ta. A dühöngő csendőrnek a társa ezalatt az 
őrségre futott, a honnan az őrsparancsnokkal 
jött két csendőr Simodvaracz letartóztatására, a 
ki azonban futásnak eredt. Erre a csendőrök 
kocsira kaptak és igy a falu alatt utolérték, a 
hol Simodvaracz ismét használni akarta fegy­
verét csendőrtársai ellen, de a zárcsapó nem 
lévén nyitva, nem sütheti ■ el, a mit látva az 
őrsvezető, nem használtatott ellene fegyvert,

— Amolyan vendége, susogta a leány és 
két kezével ajka kiiriil bajuszt formált.

— Es ki volt az? kérdé most már kíván­
csian a férfi.

— Nem tudom, csakhogy.... csakhogy.... 
— Nos-nos ?
— Meg is csókolták egymást.
A férj meghökkent.
-— Ah úgy s maga nem tudja ki az a nyo­

morult? majd megmondja ö! És berohant neje 
szobáiba. A hálószoba előtt megállt, lie volt zárva.

— Margit, kiáltá dühösen, engedjen be, 
beszélnem kell önnel

Semmi válasz. A férj nagyot ütött az ajtón.
Ki az ? kérdé egy álmos hang.

— Én.
— Menjen a szép özvegy asszonyhoz.
— Nem enged be?
— Kunváry özvegyétől kérje ezt.
Egy óriási dörej és az ajtó be volt törve. 

Margit ijedten ugrott le ágyáról.
— Mit csinál, ez vakmerőség.
— Maga mit csinált?!
— Én?? — kérdé naiv képmutatással a nő. 
— Vendége volt?
— Igen.
— Egy fiatal ember.
— Ez igaz is
— Megcsókolta, karjaiban hittak,
— Ezt sem tagadom
— Ah! nyomorult teremtés, tehát nem is 

tagadja, vigyázzon, leütöm!
— Nem félek magától.
A férj megragadta neje karját.

hanem rátámadtak t és elvevén fegyverét, meg­
kötözve bekísérték Ó-Becsére. A vizsgálat meg 
ejtésére Kirseht J. aljárásbiró és Lukovits 
Gyula csendörlmduagy a helyszínén voltak.

(A ragadós állati betegségek állása) 
Bács-Bodrogh vá megyében nov hó 17-én. Ve­
szettség: Jánkovácz 1 udvar, Takonykor: Ada 
3 u., Bács-Bresztovácz ! udv., Bács Feketehegy 
1 u., Báes-Topolya 3 u, Bács Földvár 1 udv., 
Bezdán 1 udv., B.-Petrovoszelló 2 udv., Bajsa 

1 udvar, Csantavér 1 u., Cservenka 1 u, Gaj­
dokra 1 u, Katymár, 1 udv., Kuczura 1 u., 
Ó-Becse 4 ti., Petrovácz 3 udv. Te meri n 2 udv , 
Uj Palánka I ti., Zcnta 2 udv., összesen 18 
község 29 udv. Ragadós száj- és körömfájás : 
Bács-üoroszló 39 udv., összesen l község 30 
udvar. Himlő : Bajsa 1 udvar. Karavttkova 5 
udvar, összesen 2 község 6 udvar. Rübkór: 
Báes-Petrovoszelló 1 udvar. Sertésvész; Ada, 
Bács-Almás, Beregit. Bikity, Gajdokra, Krusev- 
lya, Mélykút, Ó-Verbász, Rém, Veprovácz, 
összesen 10 község.

(Katzer József) szücsmester (Budapest, 
O-utcza 44.) József főhcrczeg ö csász. és kir. 
fensége és Vaszary Kolos herczegprimás udvari 
szállítója, általános feltűnést kelt Párisi)ól ho­
zott legújabb szőrme-divatáru-modelljeivel és a 
legkiválóbb szőrme-áruk különlegességeivel. Kat­
zer Józsefet, ki szoliditásával és megbízható­
ságával a közönség teljes bizalmát vívta ki 
magának, melegen ajánljuk t. olvasóinknak. 
Történt visszaélések miatt figyelmeztetjük a 
vásárló közönséget, hogy Katzer ezége vala­
mennyi áruján látható.

(A pötervári hölgyklub) Szép intézmény a mű­
velt hölgyekre nézve a pétevvári liölgyklub, mely­
nek rövid iennállása daczara már több mint 1500 
tagja van. Három esztendeje van annak, hogy Madame 
Svhahanow Pétervárott angol mintára hölgyklubot akart 
létesíteni, de a kormány ezt nem engedte meg, csak azon 
föltétellel, ha valamely jótékonysági intézménynyel hozzák 
a klubot kapcsolatba Elhatározták tehát, hogy kölcsönös 
segélyzó' egyletet alakítanak, a mellett pedig művelt asz- 
szo./yuk és leányok részére klubot létesítenek, hol kedé­
lyesen társaloghassanak és a hol válogatott olvasmány és 
zenei szórakozás is álljon rendelkezésükre. Ez idén nyi­
tották meg a klubhelyiséget s remek konczertterem, olva­
só, sőt dohányzóiéról!! is van benne A klubban egy mű­
velt hölgy mindent megtalál, a mire szüksége van, érde­
kes társaságot és olvasmányt. Étkezni is lehet a hölgyklub­
ban és sokkal olcsó uh ott minden mint másutt.

(A m. kir. technológiai iparmúzeumban 
Budapesten) (Vili József körút r>.) 1898 ik

— De mit akar maga, kérdé Margit bá­
mulatot színlelve.

— A nevét, a nevét!
Ismeri
De a nevét, a nevét, hadd zúzzam előbb 

őt össze.
— Már bizony az én Imrémet nem fogja 

összezúzni, mert akkor kikaparom a két szemét.
— Milyen Imre ? orditá a férfi és fele­

melte öklét.
A bosszú miíve teljes volt s Margit felbe - 

szakitá a liarczot
Milyen Imre... bát a, — fivérem.

— A férj egy pillanat alatt észre tért és nagy 
mcgkönuycbiilésében leisóhajtott Majd igy szólt :

— Margit maga ördöngös teremtés.
Margit elkaczagta magát, gyorsan az ágyá­

ba bujt s csak onnan szólt vissza férjéhez :
— De most már elég volt, menjen vissza, 

émniattam Kunváry özvegyéhez.
De a félj nem ment vissza.

Szidonie.

Magyar Könyvtár.
Szerkeszti: Radó Antal.

Kiadja Hampel K (Wodianer F. es Fiai.)
Jules Janin, a szellemes franczia tárcza-iró 

mondja egyik kötetének ajánlásakor: ..Szeresd 
a könyveket mint tenni::gadat.“ A bibliai pa­
rancsolatnak e modern el ferdítése: azonban épp 
oly kevéssé követik, mint követik a régit. A 
könyv legjobb barátunk és a kedely-élct. minden 
formában való megnyilatkozása közt szívesen

év január hó 3-án elektrotechnikai tanfolyam 
nyílik meg Ezen a fa ufó yanmn a dinamogé- 
pek szerkezete és kezelése, az elektromos vi­
lágítás és munka átvitel, a telefonok és elek­
tromos escngetyíík, valamint az elektromos ve­
zetékek szerelése tanittatik. A tanfolyam janü- 
ár lió 3-tól márezius hó végéig, tehát 3 hóna­
pig tart Hallgatókul felvétetnek: elektrotech­
nikai gyárak és vállalatok szerelői és szak­
munkásai, gyárok és műhelyek tulajdonosai, 
valamint ezek hivatalnokai, művezetői, továbbá 
gépkezelők, mechanikusok és géplakatosok. A 
gépkezelők közűi a felvételnél azoké az elsőbb­
ség, a kik az állami ipariskolában a gépkeze­
lői tanfolyamot végezték, végre mindazok, kik 
elektrotechnikai szakismeretek elsajátítására tö­
rekszenek.

A tandíj 8 forint; a beiratások deczember 
hó 15-ik napján kezdődnek és dehezember hó 
26-ig tartanak. A kik a tanfolyamot rendesen 
elvégezték vizsgát tehetnek; ha a vizsgát siker­
rel leteszik, bizonyítványt kapnak.

(Hogyan szelídítik az oroszlánokat)? Erről a kér­
désről ir egv oroszlánszcliditű egy londoni újságban. Az 
oroszlán megszelídítését — mondja — akkor kell kezdeni, 
mikor az állat még fiatal. Az első dolog az, hogy a szelí­
dítő megkedvellesse magát az oroszlánnal, a mi úgy tör­
ténik, hogy eteii. Eleinte csalt a ketrecz rácsai között 
nyújtja he neki az ételt, de később, mikor az oroszlán 
már hozzászokott, bemehet. Vigyázzon azonban, hogy az 
állatot folyton szemmel tartsa, de fenyítésekkel vagy hir­
telen mozdulatokkal el no riaszsza. Szereti a fiatal orosz­
lán azt is, ha a hátát simogatják, ebben tehát tökéletesen 
megegyezik a macskákkal. Az oroszlán elég tanulékony 
állat és hat-hét leezko után megtanul korlátokat átugrani. 
Az, hogy parancsszóra lefeküdjön és engedje, hogy a sze­
lídítő a hátára lépjen, már nehezebben megy ; a legnehe­
zebb az a mutatvány, hogy a szelídítő bedugja fejét az 
oroszlán szájába. Ezzel a mutatvány nyal először egy Am- 
burgh nevű állatszeliditő borzongtatta meg a nézőket. Am- 
burgh 1865-ben halt meg Philadelphiában, miután tiz évig 
utaztatta maga után azt az angolt, a ki bizonyosra vette, 
hogy a merész ál la tszel ki ltot előbb-utóbb széttópi az orosz­
lán és a ki, hogy ennek a látványnak tanúja legyen, min­
denüvé követte Amburgh-ot. Amhurgh 1855-ben lépett 
fel először Londonban oroszlánjával és „ A pompeji-i ál- 
latszeliditó'“ czimmel egy történelmi darabot is irt, mely­
nek czimszerepét ő maga játszotta el a „Drury Bane“ 
színházban, ketreezbe zárt ordítozó oroszlánok között je­
lenve meg. A művészet barátai azonban nem sokáig tűr­
ték, hogy a színházat ilyen mutatványokra használják fel. 
Végre is úgy egyeztek meg, hogy minden este előadtak 
egy komoly színművet vagy operát, de az előadás után

fordulunk hozzá. A jó könyv szivünkhöz nő, 
mint szeretet kapcsolja szivünkhöz az igaz ba­
rátot A modern embernek pedig, a napról nap­
ra való küzdelem fáradságában mind gyakrab­
ban kell könyveihez menekülnie s a mint ke- 
vesbednek barátai, azon módon szaporodnak 
könyvei.

Irodalmunkban a könyv terjedését sokféle 
körülmény akadályozta meg. Alig félszázaddal 
ezelőtt a magyar könyvnyomtatás és könyvki­
adás sokkal kezdetlegesebb állapotban volt sem­
mint az olcsóság egyengette volna útját. Sze­
rény volt a külseje és a tartalom sem mindig 
tette kedvcltté. De ma már nagyot haladtunk. 
Amint csiszolódott tartalma, azon módon vál­
tozott meg külseje tetszetőssé, szemrevalóvá. 
Mcguövckedett a magyar könyv számban is, 
mert hisz manapság egy hónapban jelenik meg 
annyi, mint Emi eb és Heckeuast idejében egy 
esztendőben. Mégis a nagyközönség könyvvá­
sárlási kedve nem fokozódott abban a mérték­
ben, mely ezzel a nagy fejlődéssel arányos vol­
na. Sokfélekép magyarázták c jelenséget, leg­
többen abban vélték okát, hogy a magyar könyv 
drágább az idegennél. II< néni is állhat ez 
mindenben meg, egyben igazuk volt a panasz­
kodottnak : hogy nincsenek a külföldiekhez ha­
sonló oly olcsó vállalataink, melyek minden­
kik n felébreszthetnék a könyvvásárlási kedvet. 
Ami időközben keletkezett, irodalmi színvonalon 

lnl állott és csakhamar el is ment tőle a ked­
ve mindenkinek. Vedig úgy a nagyközönség, 
mint főleg a tanuló-iljuság, régóta érezte oly 
olcsó könyveknek a hiányát, melyek világiro-
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Amburgli tarthatott mutatványokat a színpadon. A klasz- 
szikusok csúfjára megjegyezték, hogy akkora a közönség 
nemcsak hogy meg nem fogyatkozott, de még megszapo­
rodott.

(Késmárky és Illés) Budapesten, a_ leghí­
resebb ezógek egyike, Kossuth Lajos utczai 2 üz­
lethelyiségét összpontosította a külön c czélra 
épült 12-ik szám alatti látványosság szántba 
menő áruházába. Félreértések kikerülése végett 
megemlítjük, hogy a régi hires „Kerepesi Ba­
zár“ nagy raktárhelyiségei továbbra is fenmat ad­
nak, sőt meg is nagyobbitattak.

(A gyermekvédelem Angliában.) Pant Nourisson érde­
kes tanulmányt közölt nemrég a gyermekek védelméről 
Ágiidban, melyet 1884 óta egy külön e czélra alakult 
egylet vett a kezébe. A gyermekvédőegylet egyike a leg­
előkelőbb egyleteknek, melyek Angliában léteznek, tag­
jai között vannak Vaughan kardinális meg az anglikán 
egyház fejei és évi jövedelme immár 800.000 forint. Min­
denütt szigorúan felügyel az egylet arra, hogy a gyerme­
keket, ne bántalmazzák és nincs talpalatnyi hely Anglia 
földjén, a liol gyermek védtelen volna. A gyermekvédő- 
egyletnek 137 felügyelője van, a kik folyton utazgatnak 
és pontosan följegyeznek mindent, a mit látnak, hol bán­
nák a szülők keményen a gyermekeikkel, hol hanyagolják 
el őket. stb. A felügyelők jelentésére oly súlyt fektetnek 
az angol bírák, mint hivatalos okmányokra. Az első lé­
pés, melyet az egylet szükség esetén a gyermekek érde­
kében megtesz, abban áll, hogy a rosszlelkü, vagy ha­
nyag és gondtalan szülőket lcvclileg figyelmezteti eljárá­
suk következményeire, egyben megküldi azon személyek 
jegyzékét, a kiket hasonló bánásmód miatt bepereltek, 
vagy pedig már meg is büntettek. Ha az intésnek nincs 
foganatja, a feljelentés következik. Az egylet fennállása 
óta már 15.545 személyt jelentett föl a bíróságnál és kü­
lönös, hogy ezek nem mind tartoznak a vagyontalan 
osztályhoz.

(Indiai misszionárus a Bácskában.) Uj-
verbászról Írja levelezőnk: Igen érdekes ven­
dég tartózkodik jelenleg községünkben. Limbach 
Sámuel ez, svájezi, Herisan városából való tnísz- 
szionárus, tagja a baseli angol misszionárus 
intézetnek, ki nyolez évet töltött Indiában mint 
hittérítő. Limbach mostan sorra látogatja meg 
a bácsszerémi espereskerület német községeit, 
a hol az evangélikus templomokban rendesen 
nagyszámú hallgatóság előtt nagyon tanulság s 
előadásokat tart, melyeknek tárgya az angol 
misszió jelentőségéből és annak fényes ered­
ményeiből van merítve. A nagyhatású prédiká- 
cziókat Limbach saját, az indusok között szer­
zett élményeivel fűszerezi. Limbach lelkipásztor 
a Bácskában már tizenöt községet látogatott

dalmi ismereteiket gyarapítsák és e mellett ne 
hanyagolják el nemzeti irodalmunkat sem.

Most, hosszas várakozás után megteremtette 
végre a Lampel R (Wodianer F. és F i- 
a i) cs. és kir. udvari könyvkereskedő ezég a 
magyar Reelam-kiadást. Kötetenként 15 kraj- 
czárral fogja árulni a hazai és külföldi irodal­
mak klasszikus és modern termékeinek legjavát, 
abban a vállalatban, melyet Magyar K ö n y v- 
tár czimen megindított és melynek szerkeszté­
sét egyik kitűnő Írónkra, Radó Antalra biz- 
ta. Reméuynyel és bizalommal eltelve üdvözöl­
jük a Magyar Könyvtárt, mely hivatva van 
megtörni az oly sokszor hangoztatott közönyt 
a könyvvásárlás iránt és amelynek ifjúságunk 
szellemi fejlesztésében, a műveltség iránt való 
fogékonyság felkeltésében nagy feladata lesz. 
Bizalommal vagyunk a vállalkozás iránt, hogy 
oly régi, előkelő ezég indította meg és remé­
lünk sikerében, mert hisz Radó Antal kipróbált 
tehetsége és nagy buzgalma meg fogja találni 
a módját, hogy a Magyar Könyvtár iránt mél­
tán keltett várakozásokat betöltse.

A Magyar Könyvtár, mint az első 
sorozatának számaiból látjuk, jó úton jár. He­
lyesen íuegválasztvák kötetei hazai irodalmunk­
ból, kitűnő érzékkel a külföldi irodalmak bemu­
tatói. 1. száma Katona remekművét, a Bánk 
Bánt adja új lenyomatban, Beöthy Zsolt ma­
gyarázó bevezetésével és fejtegetéseivel. Tehát 
nem puszán az eredeti szöveg lenyomatáról van 
szó, amikor a magyar klasszikusukat a nemzet 
közkincsévé akarja tenni. A kitűnő tudós bele­
imtől a mű szellemébe, keletkezésének és h a tá­

meg és mindenütt lelkesedéssel és nagy szí­
vességgel fogadták. Innen Szurcsin, szeremmegyel 
községbe utazik, a Imi egy misszionárus temp­
lomot fog felszentelni. Ezután ellátogat még több 
tiszántúli köségbe és végre Horvátországban 
befejezi utazását.

(A toaszt történetéből). — Most, hogy egymást érik 
nálunk a bankettek, és azokon százszámra hangzanak tel 
a pohárköszőntők, alkalomszerű lesz egyetmást a toaszt 
történetéből elbeszélni. Az egészségre való ivás szokása az 
angoloknál honosult meg legrégebben. II. Károly idejében, 
1G80, körül, a vidám lovagok hozták azt állandóan szokás­
ba ; az akkori pohárköszöntők azonban a leghóbortosabb 
szokásokkal voltak összekötve. 11a valaki a kedvesének 
az egészségére ivott, tehetett barmi bolondot, a többiek­
nek utánozniuk kellett. — Scdley Karoly nevű költő cgy- 
ízben a lovagok társaságában időzvén, kénytelen volt ér­
tékes nyakkendőjét a tűzbe dobni, mert a toasztmondó is 
úgy cselekedett. — Meg akarván magát e miatt bosszulni, 
az egcsz társaságot magához hívta, s kiáltván, kedvesére 
poharat emel, és erre egyik fogát ajanlja fel Rögtön jön 
a fogorvos, s kihúzta egy fogát, a mit a többinek is utá­
nozni kellett, — csakhogy az övé lyukas volt s éppen ki 
akarta huzatai. — Az angoloknál a toaszt ivás akkor

ti j vidéki II irta p.____
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Törvényszéki értesítő.
Főtárgyalásra kitűzött büntető ügyek 

jegyzéke.
1897. évi november hó 30-án.

Miloradovits Pál csalás, Halukin Milán súlyos 
testi sértés, Gruics Jó ez a, Gruics Faja, Gruics 

Laza és Gruics Dusán közokirat hamisítás.

ítélet hirdetés:
Fluszmann Sámuel hatóság elleni erőszak, özv. 
Nagy Petronella közokirat hamisítás, Szentivá- 

náez Milivoj és Pesits Noválc lopás.
1897. évi deczembcr hó 2-án.

Mijatov Pera sikkasztás.

ítélet hirdetés:
Novakov Pál rágalmazás. Agyanszki Márko hir. 

Itat való viszaélés. Pántási Péter hivatali 
sikkasztás.

1897. évi deczember hó 4-én. 
Nikolics Sztojka, Mayer József és Nikolics 

Blaga lopás.

sáliak inditóokait kutatja és világossá teszi, hogy 
Katona remeke csakugyan méltó arra hogy 
nemzeti tragédiánkká lett. 2-ik kötete Gny de 
M aupassanttó 1 való. Az Elbeszélése- 
k e t Tóth Béla fordította, azzal a mintaszert! 
gonddal, melyet tőle már megszokott a magyar 
közönség. Maupassant kevés jó kötete révén 
ismeretes nálunk, mert sem magához méltó for­
dítóra nem akadt, sem magyar kiadói nem mu­
tatták be igaz oldaláról. A fölületes fordítások 
inkább ftávolításait emelték ki, mint finom, 
mélyreható lélektani rajzait. Maupassant igazi 
voltában most jelenik meg először magyarul. 
A modern franczia mellett nagyon jól megfér 
a kiasszikus Börzsöny i, akinek Váloga­
tott ódái töltik be a 3-ik számot ugyancsak 
magyarázó jegyzetekkel kisérve Coppée kö­
veti öt A k o v á c s o k sztrájkja és egyé b 
elbeszélő költemények czimú köteté­
vel, melyet Radó Antal magyarított kitünően, 
főleg azon költeményekre lévén tekintettel, me­
lyek nemcsak egyéniségét jellemzik legjobban, 
hanem egyszersmind előadásra is legalkalmasab­
bak Az 5. szám újra egy klasszikus magyar 
munka. Kisfaludy Károly pompás vígjátéka 
a K é r ő k, melyhez ugyancsak Beöthy Zsolt 
írt értékét kellőleg méltató bevezetőt, S i p u- 
lusz, az örökjókedvii Sipulusz nevettet meg a 
II u m o r o s t á r c z á k k al, mig E d in o ti d o 
de Amiéi s a modern olasz irodalom egyik 
legrokonszenvesebb alakja, egy Tóth Béla for­
dította hosszabb munkával, A b o r r a 1 jutott be 
a vállalatba. Zrínyi Szigeti veszedelme 
(8. szám) nem jelenhetik meg elégszer, hogy

ítélet hirdetés:
Balassa Imre és Balassa Péter szándékos em­
berölés kísérlete, Belyanszki György szándékos 

emberölés.

Irodalom.
Igen érdekes füzete a „Szalay Bar éti Ma 

gyár nemzet Történetének“ a most megjelent 
75-ik füzet, il-dik József császár, a fejedelmi 
filantróp, a nagy tehetségű reformer, a magya­
rok alkotmányának kíméletlen megtámadója trón­
ra léptével együtt kezdődik s oly megkapó ele­
ven sziliekkel i'esti az autokrata császár merész 
se traditiókat, se nemzeti jogokat nem tekin­
tő reformjait, hogy ennél ltivebb képet nem 
nyerhetünk a koronázatlan imperator politi­
kai és társadalmi reformátalakulásairól és ki 
vált azokról, melyeket hazánkra zúdított annyi 
jó szándékkal, de fájdalom oly szerencsétlen 
sújtó kézzel.

Füzetünk kivételesen ez egyszer két külön 
múmelléklettel is bir. Az egyik bár még semmi 
összefüggésben nem áll a most tárgyalt korral, 
uralkodó királyunk 1. Ferencz Józsefnek ifjú­
kori arczképe, a másik pedig I. Napoleon ama 
háromnyelvű proklamátiójának egy kisebbített 
reproduktiója, melyet a franczia császár ti ma­
gyarokhoz intézett. E rendkívüli érdekes nyom­
tatvány mása két lapít. Egyébként a füzet a 
következő -szövegillusztrácziókat hozza: Bátty 
ltányi József gróf, Magyarország prímása. A tü­
relmi rendelet emlékére vert érem. Vl.-dik Pius 
pápa VI.-Pius pápa és II. József találkozása. 
II. József elrendeli a koronának Becsbe 
szállítását. II. József német nyelvi rendeletének 
kezdete.

A „Vasárnapi Lapok^ legutóbbi száma 
minden tekintetben bebizonyítja, hogy szakított 
azzal a régi sablonnal : csak olyant közölni, a 
mi nem uj s a mi a hazai közönséget nem ér­
dekli. A „Vasárnapi Lapok“ az életből veszi 
azokat az érdekesebb jelenségeket, a melyeket 
képekben is megörökít. E heti számában a ki­
rályfi pár legújabb mellszobrát Strobl Alajos ki­
váló művész mutatja be. Mindjárt azután a szep­
temberi királynapok egyik legérdekesebb em­
lékével kedveskedik olvasóinak, a mikor sike­
rült képekben az emberszeretet alkotta nagy­
szabású intézetet,, a Fehér Kereszt-egyesület or­
szágos lelenezházát közli. A szegény diákok 
nemeslelkü pártfogóját, Herczegk Mihály egye­
temi rektort, mint poétát állítja elénk a „Nök-

ne csodáljuk korára való hatástalanságát és 
szerkezetbe!! kitűnőségeit, a darabos nyelveze­
tében is megnyilatkozó hatalmas költői erőt. 
Du Maurier-Potter szcnzácziós műve a 
Trilby és Csokonai mulattató vig eposza, 
a Dorottya fejezi be az eléggé nem ajánl­
ható vállalat első sorozatát.

íme a M a g y a r Könyvtár beköszöntője, 
De mennyivel több és nagyobb az, amit a szer­
kesztő Ígér és aminek minélclöbb való meg­
valósítása inimára a magyar közönségen múlik, 
Shakespeare és Moliérc régi fordításait újak 
váltják föl, hogy népszerűvé tegyék az emberi 
szellem két legnagyobb hősének műveit nálunk 
is, mert régi fordításaik sokkal drágábbak, sem­
mint eléggé elterjedhettek volna. Velők a kül­
föld nagy és eddig jobbára magyarul ismeret­
len remekműveit is kiadni szándékozik a Ma­
gyar Könyvtár, nem hanyagolván cl természe­
tesen e mellett nemzeti irodalmunk remekeit és 
a modern irodalmak kiválóbb Íróit sem.

A magyar közönség, mely oly jó érzékkel 
pártolja a pártolandót, bizonyára föl fogja vi­
rágozhatni a Magyar Könyvtárt is!

Mint a. beküldött prospektusból látjuk, a 
kiadók Lampel Róbert (Wodianer F. és lián 
cs és kir. udvari könyvkerekedése Budapesten. 
Andrássy-űt 21. sz a a vállalatra előfizetése­
ket is elfogadnak, még pedig egész évre (2J 
füzet) 3 frt. Ü0 kr., fél évre (12 fűzet) 1 h't. 
80 kr., negyedévre (6 füzet) 90 kr., Az clöhzi 
töknek a füzeteket bérmentve küldik.
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iöl a nőknek“ czimü szellemes csevegésével 
Ezeken kívül Mikszáth Kálmán, Lipcsey Ádám, 
Palágyi Lajos, Salamon Ödön, Zboray Aladár, 
Prém József, Beniczkyné Bajza Lenke, Lázár 
Béla, Keszler József, Papp Dániel, Papp Zol­
tán, Gutius gazdagítják dolgozataikkal a „Va­
sárnapi Lapok“ e heti számának tartalmát. 
Előfizetési ára a lapnak negyedévre 2 frt. Szer­
kesztőség és kiadóhivatal Budapest, Vili., Kere­
pesi ut 17.

A hét története. A múlt hét az Emke hete 
volt. Ez az első közművelődési egyletünk e héten 
tartotta közgyűlését Kolozsvárott s betöltötte a 
Bethen gróf halálával megüresedett elnöki széket. 
Az Emke uj elnöke az erdélyi mágnásvilág egyik 
legkiválóbb alakja, Béldi Aklos gróf főispán 
lett Az Emke uj elnökének arczképét megtaláljuk 
az Ország-Világ legkedveltebb szépirodalmi 
hetilapunk utolsó számában, a mely rendes szo­
kásához hűen képekben mutatja be a hét ese­
ményeit. Ott látjuk a most jubiláló miniszteri 
tanácsos Schneider József képét, továbbá az 
c heti nagy filharmóniai hangverseny szereplőit. 
Egy hatalmas, két oldalos kép pedig megható 
jelenetet ábrázol, a templomból ép kiviszik a 
koporsót, szemközt lakodalmas menet be akar 
vonulni. A templom őrei ijedt arczczal tartják 
viszsza a vig menetet, hogy a temetés szomorú 
aktusa meg ne zavarja őket. A képek mellett 
kitűnő verseket, novellákat közöl az 0 r s z á g-V i- 
lág, a melyet karácsonyi ajándékul melegen 
ajánlunk olvasóink figyelmébe, mert ez az 
ajándék dupla ajándék lesz, mert az Ország- 
Világ maga is pompás kiállítású irodalmi al­
manachot. ad ajándékba olvasóinak. Ezt az al- 
manaeht, a melyben naptári rész is van minden­
ki megkapja, a ki egy negyedévre előfizet az 
Ország-Világra. A lap egy negyedévre 2 forint­
ba kerül. Az Ország-Világ kiadóhivatala 
Hold uteza 7. szám alatt van.

A kert f. é nov. 15-iki 65. száma a kö­
vetkező tartalommal jelent meg : Kony hake r té- 
s z e t. Németh József: Őszi és téli munkák a konyhakert­
ben. Cséren Lajos : Termelési kísérletek művök és sárga­
répákkal. Bauko András: A hagyma teleltetése. Gyümöl­
cs é szét. Angyal Dezső: Esperen úri körtéje. Jablanczy: 
Gyümölcsfák permetezése. Farkas Elek: Gyümölcsfaülte- 
tés ősszel. Diszké rtészet. Maré Ferenez: A telt vi­
rágú galagonyákról. Mauthner Ödön : A Clematis. Zádor 
Gyula: A Cserépvirágok teleltetése melegház nélkül- G ep­
és eszközlelt á r, M. Ö.: Vonósgereblye. Tár c z a. 
Soós Antal: A királyné kertje. Méhészet. Binder Iván: 
Kertészet és méhészet. Közelről és távolról Iliidé 
Károly: Egyet-mást a kertészeti kiállításokról Hírek Jó­
zsef főlierczeg és az ezredéves fák. Ezredéves emlékfaül­
tetések. — A Bereezki-emlék bizottság. — Kertészek őn- 
kéntesijoga — Déligyümölcs behozatalunk Apró szak- 
közlemények. Szerkesztői üzenetek. Szí­
nes mű melléklet: Esperen úri körtéje. Fametsze­
tek. llA-ik ábra. 1. Chantenay piros, ‘2. Vosgesi fehér, 
3. Nantesi félhosszu nntrok, — 4. Doubsi sárgás színű, 5. 
Chantenay félhosszu sárga répa, 6 Hazai, keszthelyi ma­
rok. 150-ik ábra. A permetezett gyümölcsfa. 161.-ik áb­
ra. A nem permetezett fa. 162-ik ábra. Clematis. 153-ik 
ábra. A vonósgereblye.

Közgazdaság.
VETŐMAGVAK (Mauthner Ödön tudósítása).

Vörös lóhere- Az üzlet általában e héten 
is igen csendesen folyt, a mennyiben sem a 
kínálat sem pedig a kereslet nem volt je’en- 
tékeny. Amerika árai valamelyest ismét ha­
nyatlottak, Amerikának terméséi ől különben 
tiszta képet alkothatunk maguknak a külföldi 
jelentések nyomán, nevezetesen november 1-ig. 
Amerika főpiaczaira mintegy 98,000 zsák ló­
here szállíttatott fel a múlt évnek hasonló idő­
szakában felszállittatott 30,000 zsákkal szem­
ben. —

Luczernára nézve a Provence-ben sok rend­
beli kötések létesittettek már, mi által a jelen­
leg forgó árak meg is szilárdultak. Magyar 
eredetű mag folytatólag is hiányzik, ellenben 
úgy hírlik, hogy az Amerikai luczernából a je­
len évad alatt Magyarországban már mintegy 
8000 métermázsa adatott cl. —

A hízott állat vásár elhalasztása. Az Or­
szágos Gazdasági Egyesület a kormány támo­
gatásával évenkiut hízott állat-vásárt akar ren­
dezni Budapesten. Az első ilyen vásár deczcm-

bér i’-ére volt kitűzve s már minden előkészü­
let megtörtént a vásár megtartására. Azonban 
váratlanul csekély számban érkeztek a bejelen­
tések s ezert a rendező-bizottság — mint érte­
sülünk — tegnap elhatározta, hogy a vásárt 
jövő évi április 2-ikára halasztja- Akkor egy­
szersmind próbavásárt és díjazást is fognak 
tartani.

Bufíetkocsik ,a Magyar Államvasutak vo 
nalán. A Magyar Államvasutak az utazó közön­
ség kényelmére konyhával és étteremmel ellá­
tott úgynevezett buffetkocsikat szereztek be, 
amelyekben ételeket, és italokat fognak kiszol­
gáltatni. Ezek a kocsik a következő vonalakon 
járnak: Budapest keleti pályaudvar-Zágráb kö 
zött; Budapest-Csap között, Budapest-Gyula- 
fehérvér között és Budapest-Zsolna között, A 
buffetkocsik éttermét nemcsak az 1 , hanem a 
II. osztályú utasok is használhatják.

A jövő évi lóbevásárlások. A közös had­
ügyminiszter már két évvel ezelőtt tervbe vette 
a tüzérség lóállományának szaporítását. A mi­
niszter akkor 1424 altiszti hátas ló fokozatos 
beszerzését hozta javaslatba. A delegácziók meg­
szavazták a szükségletet, de a közös hadügy­
miniszter a lefolyt két cv alatt mindössze 288 
lovat vásároltatott be, többet a rendes lószük­
ségletnél. A megszavazott összegből tehát még 
1136 ló volna beszerzendő. A tüzérségnél azon­
ban már az idei hadgyakorlatoknál érezhető volt 
a lóhiány, azért a tüzérség vezetősége tartalék 
lovak beszerzését ln-zta javaslatba, hogy ama 
tartalékos altisztek, kik mozgósítás esetén a tá­
bori tüzérséghez vonulnak be, bevonulások után 
azonnal elláthatók legyenek hátaslóval A had­
ügyminiszter azért a jövő év folyamán ismét 
288 lóval többet szereztet be. A lovak átlagos 
ára 250 forintban van megállapítva, de a 288 
ló ára 63.170 forintnál többe nem kerülhet. A 
már megszavazott 848 hátasló beszerzését a 
következő két évre osztják be — A hadügy­
miniszter a fentemlitett hátaslovakon kivid még 
fiatal nehéz igás lovak beszerzését is tervezi. 
Az igás lovakat az ágyuk vonására fogják 
használni, azonkívül még nagyobb számú tar­
talék igás lovat is szándékoznak beszerezni. A 
hadügyminiszter 704 igás lóval többet fog be­
vásároltatni, melyek közül 176 lovat már a 
jövő évben beszereznek, A lovak átlagos ára 
250—300 forint lesz, de az összszükséglet nem 
haladhatja meg a 40,847 forintot. A jövő év­
ben tehát, 454 lóval többet vásárolnak be, mint 
az előző években A bevásárlandó lovak értéke 
104,017 forintot tesz ki. A tartalékos lovak egy 
részét a gazdáknak adják ki használatra.

Kiadó laptulajdonos:
dr. Nemes Sándor.

Idegenek névjegyzéke.
Grand Hőtel Mayer:

Parman Oszkár tábornok Budapest.
Wisclúng Adolf ezredes „
Petres Béla százados Zágráb.
Pataki Emil felügyelő Szeged.
Dianisa András mérnök Budapest.
Pricszner Samu mérnök „
Teller Miksa ügyvéd ,.
Pávlovies József hivatalnok Zágráb 
Délsnei" József gyáros Riegersdorf.
Reitzer Vilmos ügynök S/.eged.
Bondy Rezső üzletvezető Győr.
Wagner Emil lovag alezredes Zágráb.
Komáromy György magánzó Zombor.
Papp Mihály magánzó Budapest.
KovacsieS Gyula elnök Temesvár.
Nemes József mérnök Budapest,.
Hész Rezső mérnök r „
Csupor Gyula ügyvéd O-Becse.
Herzog Mól" kereskedő „
Subreeht Árpád végrehajtó „
Tinlias Izrael rabbi GafcSa.
Gfrerer Miklós válalkozó Budapest.
Jäger Adám főmérnök „
Császár Lajos magánzó Kápos.
Rosenberg Nándor kereskedő Fiume.
Smilovies Leo kereskedő Prosznitz.
Klein Mór kereskedő Budapest.
Schlichter József kereskedő 
Svhvarez Adolf kereskedő „
Grünvald Vilmos kereskedő 
Zukermamll Sándor kereskedő
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Fleischer Leó kereskedő Sternberg.
Szűcs l-'ülőp kereskedő Bées.
Kollman János kereskedő. Eger.
Buittuer Béla kereskedő Bóes.
Biaelt lgnáez kereskedő „
Stein Rezső kereskedő Budapest, 
liier Mór kereskedő Vukővár 
Steiner Gyula kereskedő Rum a.
Beram-k Vilmos kereskedő Karlóeza.
Fuchs Illés kereskedő Bées.
Schvarez Henrik kereskedő 
Temesváry Béla kereskedő 
Heller Adolf kereskedő X illány.
Sehvan'z. Dávid kereskedő Bees.
Kolhan József kereskedő „
Stumm Mór kereskedő „
Fischer Benő kereskedő „
Izsák József kereskedő Budapest 
Stern Lajos kereskedő „
Guttman Izidor kereskedő „
Straszer Imre kereskedő „
Deutsch Izsák kereskedő Baja.
Csisofsky Sándor kereskedő „
Szilády Béla kereskedő Budapest.
Gottlieb Dávid kereskedő Ó-Becse.
Lővy Jakab kereskedő Szarajévó.
Sutler Lipót kereskedő Budapest.
Schvarez Gyula kereskedő Bées 
Weisz Gyula kereskedő „
Deutsch Jenő kereskedő Budapest.
Freud Manó kereskedő Csurog.
Grünbut József kereskedő Zágráb.
Ferenczi Mór kereskedő Budapest 
Maiik Gyula kereskedő „
Poppe Ede kereskedő „
Greif Ármin kereskedő „
Frirdlemler Bernát kereskedő Berlin. 
Obervalder János kereskedő Bées.
Engländer Bernát kereskedő NíínZberg.
Baseli József kereskedő Bées.
Mandl Dezső kereskedő „
Klinberger X ilmos kereskedő 
Kellner Béla utazó Budapest.
XX'eigl Henrik utazó „

Erzsébet szálloda.
Bilim lgnáez ügynök Leipzig.
Gosdman Henrik ügynők London.
Csűrös Imre tárnok Déva.
Malesevies István ügyvéd Zenta.
Patay Sándor ügyvéd Zombor.
Mél Ins Jakob hivatalnok SzOrabathelily. 
Gudovies István magánzó Belgrad.
Zenics Rádivoj magánzó „
Iíosútzki Viktor igazgató Tarezal.
Aradsyki Milorad hivatalnok Szabadka. 
Xramoser Mór földbirtokos Zombor.
Trenter Adolf kereskedő Bées.
KosOvácz György kereskedő Belgrad.
Rotli Pál kereskedő Budapest.
Zicffer Ede kereskedő Becs.
XVeisz Ármin kereskedő „
Englman Jakab kereskedő Budapest.
Hille Ágoston kereskedő Rozenheim.
Látnok Márton kereskedő Bées.
König Herman kereskedő „
Jelizásies Jakab kereskedő Belgrád.
Szalabek Nikola kereskedő Eszék.
Mayer Henrik kereskedő Ménes.
Záries Milan kereskedő Szabadka.
Aradszki Sándor kereskedő „
Geringer Ede kereskedő Bées.
Treller Bernát utazó Budapest 
Weiner Károly utazó Bées.
Steinbach Sándor utazó,
Jimson Tamás utazó Berlin 
lilies Péter utazó Bées.
Kőim Sándor utazó „

Központi szálloda.
Prizsy János magánzó O-kér.
Jelenik Sándor kereskedő Budapest.
Beier Ferenez utazó „

Fábry szálloda.
Grlics Péter kereskedő.
Bernlovlmer József kereskedő Bées.

Fehér hajó (Kákics) szálloda.
Gyuzenkovies Döme kereskedő Belgrad. 
Jaknics István hivatalnok „
Schönman Izidor hivatalnok Krcsedin. 
Szamcscvics János tanító Ada 
Milit.s Mita kereskedő Mitrovitz- 
Fischer Manó kereskedő Pazua.
Popovits Antal kereskedő Temcrin. 
Gyorgycvits Mita utazó Rumit

Teve szálloda.
Schneider János építőmester Verliá»*.
Frank Ferenez birtokos St.-Iván.
Milallovies Nándor korcsmáros ZimOny. 
Guttman Antal Panesova.
Tanszt József tanító A|iatin.
Popovics Natalia magáiizónő Belgrád. 
Riszties Zsarkó tanító Sid.
Kosztics András tanító Belgrád 
Plavsits Julka háztartás Zombor.
Kandonasy Mikhls adótiszt Panesova.
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Skxlin Benő jegyző Szt-Iván. 
Jánosy János kereskedő Bács. 
Papek Károly kereskedő Temerin, 
Baliits Pál kereskedő Vilova. 
Kunst József kereskedő Titol. 
Kraus Péter kereskedő Becse.
Sals Fiilöp mészáros Beska. 
Wolfink József kereskedő Verseez. 
Quid Anna magánzónő Budapest. 
Vukces Vasza kereskedő OpOvaez. 
Öpfel István kereskedő Zomlior. 
Bllchlcr Ignáez utazó Budapest. 
Szegetinácz János utazó Budapest

5866 szám.
1897' "

Árverési hirdetmény.
Alulirt kiküldött végrehajtó az 1881. évi 

LX. t.-cz. 102. §-a értelmében ezennel közhírré 
teszi, hogy a zsablyai kir. járásbíróság 5830. 
számú végzése által Dvorácskó Illés csúrogi 
lakos javára Laburics Milos mosorini lakos ellen 
560 frt töke, ennek 6° 0 kamatai és eddig össze­
sen 46 írt 11 kr perköltség követelés erejéig 
elrendelt kielégítési végrehajtás alkalmával bi- 
róilag lefoglalt és 1130 frt krra becsült 1 csép­
lőgép, 1 gőzmozdony, 1 fecskendő és 1 mérleg­
ből álló ingóságok nyilvános árverés utján 
eladatnak.

Mely árverésnek a 5866 1897. sz. kiküldést 
rendelő végzés folytán a helyszínén, vagyis 
Mosorinban a végrcli. szenvedett lakásán leendő 
eszközlésére 1897 ik év deczember hó 4 ik 
napjának délután 3 órája batáridőül kitüzetik 
és ahhoz a venni szándékozók ezennel oly meg­
jegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingó­
ságok ezen árverésen, az 1881. évi LX. t.-cz. 
107. §-a értelmében a legtöbbet Ígérőnek becs 
áron alól is cl adatni fognak.

Az árverezendő ingóságok vételára az 1881. 
évi LX. t.-cz. 108. §-bau megállapított feltételek 
szerint lesz kifizetendő.

Kelt Ti télén 1897-ik évi november hó 19 
napján.

Zitta Ferencz,
kir. bir. kiküldött.
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18420 szám.
18117.

Árverési hirdetmény,
Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. évi 

LX. t.-cz. 102. g-a értelmében ezennel közhírré 
teszi, hogy az újvidéki kir. törvényszék 1897. 
évi 184:0. számú végzése következtében Rúzsok 
Henrik újvidéki lakos ja vara özv. Trogmaycr 
Gyulánc újvidéki lakos ellen 167 frt 18 kr. s 
jár. erejéig 1897. évi aug. hó 23-án foganato­
sított kielégítési végrehajtás utján léiül foglalt

és 1020 frtra becsült bútorok és tüzifecskendök- 
ból álló ingóságok nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek az újvidéki kir. jbirósag 
18420/1897. szánni végzése folytán 167 irt 18 
kr. tőkekövetelés, ennek 1896. évi április hó 
24. napjától járó 5% kamatai és eddig összesen 
62 frt 70 krban biróilag már megállapított költ­
ségek erejéig alperes lakásán Újvidéken leendő 
eszközlésre 1897. évi deczember hó 11. nap 
jának délelőtti 9 órája batáridőül kitüzetik és 
ahhoz a venni szándékozók oly megjegyzéssel 
hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok az 
1881. évi LX. t.-cz. 107. és 108 §-a értelmében 
készpénzfizetés mellett, a légtöbbet Ígérőnek 
a becsáron alul is el fognak adatni.

Kelt Újvidéken 1897. évi november hó 15. 
napján.

vigh,
kir. bírósági végrehajtó.

e
1
1
1
1

1

1 8 1 1 1 8 8 8 •

8

8

1
1

Aki egy olcsó és mégis tilő
budapesti újságot akar olvasni, az rendelje meg 
bármely postahivatal utján a naponként 14—24 
oldalnyi terjedelemben megjelenő

BUDAPEST
képes politikai napilapot.

Iletenkint egy clc/.ap-melléklettel, állandóan 
kitűnő' tárczákkal és érdekfeszitő regényekkel: a 
napi események gyors és részletes ismertetése és 
megbízható napi jelentés a gabona, valamint egyébb 
üzleti cikkek árairól.

A „Budapest“ az összes lapok között legna­
gyobb mennyiségben jelenik meg, a mi azt bizo­
nyítja, hogy úgy iránya mint tartalma mindenütt 
közkedveltségnek örvend.

45,000—50,000 példány,
sőt fontosabb eseményeknél még több példányban 
nyomatik.

Ksdvesmények : újévkor minden előfizető egy 
szép naptárt kap ingyen, hetenkint pedig egy sors­
jegy és értékes könyvek sorsol tatnak ki.

Előfizetési á,ra,l<:
Helyben Vide'kre

Egész évre 10 frt—kr. Egész évre 12 frt.
Fél évre 5 „ — „ Eél évre 6 „
Negyedévre 2 „ 50 ., .Negyedévre 3 „
Egy hóra — „ 85 „ Egy hóra 1 „

Mutatványszámot kívánatra ingyen küld

a „Budapest“ kiadóhivatala
Budapest, Sarkantyus-sUna 3- sa.

oannoans iHmmjaBa®®
6772. szám.

1897.

Árverési hirdetmény.
A titeli kir. jbíróság mint tkvi hatóság 

közhírré teszi, hogy Sztanulov Rada és 
Sovlyánszki Rádiós Szóka löki lakos 
végrehajtatónak Tuczákov Ti ma, gosz- 
podinczei lakos gyám által képviselt kk. 
Rádiós Gyoka végrehajtást szenvedett 
ellen, 52 frt 50 kr. tőke s jkai iránt 
folytatott végrehajtási ügyében a titeli 
kir. járásbíróság mint tkvi hatoság te­
rületén a mosorini 1318. lapsz. tjkben 
kk. Rádiós Zsivko nevén álló Af I. h. r. 
sz. 2 hold szántó 500 frt, kikiáltási ár­
ban nyilvános árverés útján cl fog adat­
ni. —

Határnapul 1898. évi január hó 
12-ik napjának d e. 10. órája Mosom 
községházához kitüzetik oly hozzáadás­
sal, hogy az ingatlan ezen határnapon a 
becsáron alól eladatni nem fog. -

Kikiáltási ár, a fentebb kitett becsár, 
melynek 10"/0-át venni szándékozók kész­
pénzben vagy az 1881. évi 60. t.-ez. 
42. §-ában jelzett árfolyammal számított 
és 1881. évi 3333. sz. a. kelt igazság-

ügyminiszteri rendelet 8. §-ban kijelölt 
óvadékképes értékpapírban a kiküldött 
kezéhez letenni vagy az 1881. évi 60. 
t.-cz. 170. §-a értelmében a bánatpénz­
nek a bíróságnál elő leges elhelyezésé­
ről kiállított elismervényt átszolgaltatni 
kötelesek.

Vevő köteles a vételárat három egyen­
lő részletben, és pedig az elsőt 30 nap, 
a másodikat 60 nap, a harmadikat 90 
nap alatt, mindig az árverés napjától 
számított 5°/0 kamatokkal a titeli kir. 
adóhivatalnál lefizetni. —

Kelt Titclen a kir. jbíróságnál mint 
tkvi hatóságnál, 1897. évi szeptember 
hó 18-án.

Ján,
kir. alj bíró.

ICH Ül LN
Hogy mitdeu téve­
dés elkerülve le­
gyen, ezentúl ezen 
hatóságilag be­

jegyzett védöje- 
gyet használom.

Egyedül valódi angol

(Tinctura balaamica)

Thierry A., Pregrada,
Rohitsch-Sauerbrunn mellett

őrnnj ;y a 1 gyógyszertárából 
és gyógyszerészeti készítmények 

gyárából.
Közegé»z«i gfigyilog: meg- 
vizsg álták én véleményt mon­
dót luk róla. A legrégibb, legf- 
hatásosíVbbuak bizonyult es 
legolcsóbb r.épiea háziszer, 
mely a mell-, tüdő- t-s gyo- 
mergöreu fájdul akut enyhíti 
atb. s belsőleg éa külsőleg 

alkalmazható.
Valódiságának jeléül minden üveg egy ezüst hüvelyijei 

van ellátva, melyen cégem Thierry Adolf gyógyszer- 
tár „Az őrangyalhoz“ vim bevésve. Minden balzsa­
mot, mely nem a fenti zöldnyouiásu véilőjegygycl 
van ellátva, utasítsanak vissza, mint hamisítást és utánza­
tot, mennél olcsóbb, annál értéktelenebb. Tehát mindig 
pontosan figyeljünk az itt látható zöld védőjegy re. Egyedül 
valódi balzsamom hamisítóit és utánzóit, valamint értékte­
len utánzatok, melyek a közönség megtévesztésére más 
balzsam jegy gyei vannak ellátva, elárusítóit, általam a védő- 
jegy törvény alapján törvényesen lesz üldözve. Hol bal­
zsamom részére nincsen raktár, rendeljenek közvetlenül 
ezen a címen : Thierry A. Őrangyal gyógyszertárnak Pre- 
grada, Rohitsch-Sauerbrunn mellett. 12 kis vagy 6 dupla- 
üveg ára Magyarország és Ausztria bármely postahelyére 
4 koronába kerül, t osznia és Hercegovinába 12 kis vagy 
6 duplaüveg ára 4 korona 00 fillér. 12 kis vagy 6 dupla­
üvegnél kevesebbet nem küldök. Széjjelküldés csak a pénz 
előzetes beküldése vagy utánvétel mellett.

Mindenkor figyelem mól Jegyünk a zöld védő­
jegyre, ruelylyel a valódiság jeléül minden üveg 
el van látva. _____

fí valódi angol

Csodakenőcs
ereje és hatása.

Ezen keuőcBcsel egy 14 éves
gyógy; ihatatlannak tartott 
osonlíízú teljesen meggyó­
gyíthatott, u.jabban pedig egy 
22 éves nehéz rákazerü baj 
megcrvoTíellátott. Az angol 
csodakenőcs, mely a le£;*u- 
lyoíiP.bb cs» idült bajoknál a 
szenvedő emberiségnél a leg­
jobb eredménynyel használt 

szer. A sebek gyógyítása, úgyszintén a fájdalom enyhítésé, 
ben felülmulhatlnn ; — főnlkatrészét a piros rózsa ,,rosa 
centifola“-ban létező csodarazerü gyógyevő, ösuze- 
i: ötletesben rendkívüli gyógyhatásúk miatt kitü- 
n okáéit elismert más anyagokkal, képezi. Az angol 
v iudakvmöes használható:

A gyormekágyasnő mellbajánál, tejgyülemlésnél, mell- 
keménv ‘(lésnél, orbáne, mindennemű sérelmek, láb- vagy 
csont-cbesiilések, sebek, genyedtség, dagadt lábak, sót 
csont szú ellen; ütés-, szúrás-, lő-, vágás- és zuzódási sebek 
.‘IHmi. Használható minden idegen részek, u. m. üveg, 
fa szálka, homok, szilánk és tüskék eltávolítására. Minden­
nemű daganat, kinövés, pokolvar, ujjáképződés, sőt rák- 
hel(!.;ség ellen, szemölcs, körinidaganat, hólyag és fői­
dő rzs.il t lábak gyógyítására. Mindennemű égéoi sebek, 
fagyott testrészek, betegeknél hosszabb fekvés által támadt 
sebek, nyakdaganat, vértorlódás, fülzugás és a gyermekek­
nél előforduló kiscbesodcsek ellen stb.

Az angol csodakenöcs minél régibb, annál ki­
tűnő bb hatásában. ,,, ,

i_! ii ajánlatos ezen egyedül álló szerből elovi- 
gy ás átképezi minden családnál készletben tartani.

Kf t doboznál kevesebb nem küldetik ; a szétküldés ki­
zárólag az összeg előlogos beküldése vagy pedig utánvé­
tellel eszközöltetik, 2 tégely, csomagolás, szállítólevél ófl 
bérmontcs megküldéssel 3 korona és 40 fillér. 
Szamos bizonyítvány áll rendelkezésre.

Figyelmeztetek mindenkit a hatástalan hamisítványok 
megvételétől s kérem szigorúan arra ügyelni, hogy minden 
tégelyen a fenti védjegy és cégnek „Az őrangyal gyógy­
szertárnak“ Pregradában bele égetve kell lennie és 
minden tégelynek egy használati utasításba kell becsoma­
golva lenni és fentiátható védjegygyei ellátva.

Az egyedüli és valódi angol csodakonŐcsöm hamisítói 
és utánzói, a védjegy-törvény értelmében, szigorúan U1- 
döztutnok, ép úgy ezen hamisítványok terjesztői.

Egyedüli beszerzési forrás:
Orangyal-gyógytár rB'' E® ® ö--A-*

Prejvrruf óban líohilsch-Saivrljrunn mellett. 
Raktár a legtöbb gyógyszertárban, hol rnkt.tr ninoj, 
U'ssi-k a megrendelő.-. knzvvtl. Ilin „Az őrangyal gyógy 
szertárhoz“ THIFJ2SY ADOLF Pregradaban, 
Robitsch-Sauerbraun mellett címezni. Azoaztr&z- 

magyar védjegy lajstrom-száma: *684.

Schizengsl-Äpoüieb

des/,.THIERRY in
PRE&RADA

k
1
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Védjegy

aria-

czelli

Gyomor-cseppek
nagyszerűen hatnak gyomorbajoknál, nélkű 
lözhetetlen és általánosan ismeretes házi és 
népszer.

A gyomorbetegség tünetei: étvágytalan 
ság. gyomorgyengesség, bűzös lehelet fel 
fujtság, savanyu felböffögés, hasmenés, gyo 
morégés, felesleges nyálkakiválasztás, sár­
gaság, undor és hányás, gyomorgörcs szű­
külés.

Hathatós gyógyszernek bizonyult fejfá­
jásnál, a mennyiben ez a gyomortól szár­
mazott, gyomortulterhelésnél ételekkel és __ 
italokkal, giliszták, májbajok és hömorr- jj 
hoidáknál. 5

Említett bajoknál a Máriaczelli gyomor- 
CSeppek évek óta kitűnőknek bizonyultak, 
a mit száz meg száz bizonyítvány tanúsít. 
Egy kis üveg ára használati utasítással együtt 
-10 kr, nagy üveg ára 70 kr.

Magyarországi főraktár:
Török József gyógyszertára Budapest, Király 

utcza 12. sz.
A védjegyet és aláírást tüzetesen tessek 

megtekinteni, melyeknek burkolatára zöld sza­
lag van ragasztva a készítő aláírásával (C. 
Brády) és ezen szavakkal: „Valódiságát bi­
zonyítom. “

A Máriaczelli gyomorcseppek valódian 
kaphatók: Újvidék : Herczog István gyógysz.; 

j Georgicvits P. gyógysz.; Grossinger János 
gyógysz.; és Plavsits G. gyógyszertárában.

! — Ó-Pazua: Kozaesek E. gyógysz. — Illők: 
László Peren ez gyógysz. - Petrovácz: Fe- 
rcnczy István gyógysz. — Síd: Koziak Emil 

i gyógyszertárában.

ooooooooooooooooo

Elsőrangú hazai gyártmány.

J’/
Pontos czim:

ELSŐ MAGYAR

61 GÉPÉÉ
RESZVENY-TARSULAT

BUDAPEST.
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Magyarország legnagyobb és egyedüli

gazdasági gépgyára,
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wr összes
gazdasági gépeket gyártja.
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Rendelések megtétele előtt kérjük minden szákbavágó kérdéssel 

bizalommal hozzánk fordulni.

Részletes árjegyzékkel
és szakszerű felvilágosítással díjmentesen szolgálunk.

Szecskavágók. Morzsolok. A
Üzlet-megnyitás.

Van szerencsénk a n. é. 
hogy lielyben futtaki utcza

közönség' becses tudomására adni, 
2. sz. alatt, a ,Mayer szálloda mellett: 

/ évi november 16-tól a. mai igényeknek megfelelő

rövid-, diszmü-, fehérnemű és szövöttáru
üzletet nyitunk.

Bel- és külföldi házakkal való di recte összeköttetéseink 
által mindig azon helyzetben leszünk, hogy tisztelt vevőink 
számára egy dús választékú raktárt a legizlésesebb czikitekből:
divat-, norinbergi-. rövid-, czénia- és pamut-áruk, nyakkendők, 
úri- és női fehérnemű, szabó-kellékek és dús választék kézi­

munkákból stb.
a legdivatosabb választékban berendezve tarthatunk; 
Tisztelettel kérjük tehát nagybecsű bizalmával bennünket 

megtisztelni, melyet a jutányos árak, a pontos és lelkiismeretes 
kiszolgáltatás által fen tartani főtörekvésünk leend.

Magunkat nagybecsű pártfogásába ajánlva maradunk

teljes tisztel ttel
Steiner és varz.

Újvidék. Futliiki uleza ti. sz.. a Mayor szálloda mellett.

/QV

Magyar fém- és lámpaárugyár
részvény társa ság raktárai:

BUDAPESTEN: V. Kér., Gizella-tér 1. sz. 
0 VII „ Teréz körút 1„ „

VIII. „ Üllői-út 2. szám.
(Onlvin-tér sarkéin )

ajánljak a melletti ábra szerinti

Unikum-Lámpát,
a legezúlszcriibl) használati lámpát. 

Herrmann M.-féle

szabadalmazott égővel,
tiszta, fehér, erősen világító lángot fejt 
ki aránylag osekdly petróleum fogyasztás 
mellett : lámpaesővel együtt, gondosan 
becsomagolva, mindsn magyar postaál­

lomáshoz be'rmontve szállítva

6 írtért
darabonként.
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Szombat, november 27-én. 8Újvidéki H irla ]>.
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Van szerencsénk a n. é. közönségnek szives tudomására hozni, hogy ÚJVI­

DÉKEN, FÖ-UTCZA 13. SZÁM ALATT (a Popovits M. testvérek könyvkereskedése mellett)

női- és gyermokruha
ÜZLETET nyitottunk.

Versenyképes beszerzési forrásaink, valamint teljes szakképpzettségiink folytán 
abban a kellemes helyzetben vagyunk, hogy t. vevőinknek a LEGÚJABB, LEGDIVATOS- 
SABB ÉS LEGJOBB SZÖVETEKBŐL készült férfi-, női- és gyermekruhákkal hihetetlen, 
még eddig nem létezett OLCSÓ ÁRAK mellett szolgálhatunk.

A mennyiben még a n. é. közönséget a lehetőleg LEGPONTOSABB és LEGSZO­
LIDABB KISZOLGÁLÁSRÓL biztosítjuk, kérjük vállalatunkat bevásárlások által támogatni.

Törekvésünk mindig oda fog irányulni, hogy szives megelégedésüket tartósan 
megnyerhessük.

Raktár meglátogatásra kéretik. Semmi vételkényszer.

Teljes tisztelettel
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A legjobban és legolcsóbban lehet venni a 
legfinomabb és legdivatosabb

férfi-, hűi "11

gye (\

MOGAN HENRIKNÉL

e

ÚJVIDÉKÉN S.C.
Föutcza 3. szám alatt, a Nedeiykovics-féle házban. s


